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В СУД    

   
ОКРУГА  , ШТАТ ОГАЙО

   
   

: Дело №:  
Истец / заявитель   
 : Судья:  

против / и    
 : Магистрат:  

   
 : ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ  АФФИДЕВИТА ПО ИСКУ О 

РОДИТЕЛЬСКИХ ПРАВАХ (R.C. 3127.23(A)) Ответчика / заявителя 
   

 
ВНИМАНИЕ:  По закону аффидевит должен быть подан и вручен вместе с первым заявлением оснований иска каждой 
стороны в связи с каждым  судебным разбирательством по вопросу о родительских правах (опекунстве или времени, 
проводимом с ребёнком родителем, не имеющим опекунства), включая ходатайство об издании гражданского охранного 
ордера для  предотвращения бытового насилия.  Каждая сторона обязана, в течение всего срока рассмотрения этого дела, 
продолжать извещать данный суд о любом судебном разбирательстве по вопросу  о родительских правах, касающемуся 
данного(-ых) ребенка (детей) в любом другом суде в этом или другом штате.  Если вам требуется больше места, 
приложите дополнительный лист бумаги. 

 
Я (официальное 
полное имя), 

 
, будучи приведен(а) к присяге согласно закону, заявляю, 

что данный иск касается вопроса опеки над ребенком или детьми и что следующие заявления являются правдивыми: 
 

1.   Я прошу суд не разглашать  настоящий адрес моего места жительства или моего(-их) ребенка (детей).  Мой адрес 
является конфиденциальным согласно разд. 3127.23 (D) Свода пересмотренных законов и должен храниться в тайне, 
поскольку разглашение идентифицирующей информации поставит под угрозу моё здоровье, безопасность или свободу 
и/или здоровье, безопасность и свободу моего ребенка (моих детей). 

 
2. (Количество)   несовершеннолетних детей, имеющих следующее отношение к этому 

судебному делу:
  
 (Заполните сведения, требуемые ниже.  Информация о месте проживания должна быть указана за последние ПЯТЬ 

лет.) 
  

 
a.  Имя ребенка 

 
Место рождения 

 
Дата рождения 

 
Пол 

 
Время проживания 

 
 

 
Лицо, с которым ребенок проживал (имя и адрес) 

 
Степень родства 

 
  _________ по настоящее 
время 

 
 Адрес 

конфиден-
циальный 

 
 

 
 

 
  _________ до ________ 
 

 
 Адрес 

конфиден-
циальный 

 
 

 
 

 
  _________ до ________ 
 

 
 Адрес 

конфиден-
циальный 

 
 

 
 

 
  _________ до ________ 
 

 
 Адрес 

конфиден-
циальный 
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b.  Имя ребенка 

 
Место рождения 

 
Дата рождения 

 
Пол 

 
Время проживания 

  
Лицо, с которым ребенок проживал (имя и адрес) 

 
Степень родства 

  _________ до ________ 
 

 
 Адрес 

конфиден-
циальный 

 
 
 
 

 
 
 

 
  _________ до ________ 
 

 
 Адрес 

конфиден-
циальный 

  

 
  _________ до ________ 
 

 
 Адрес 

конфиден-
циальный 

  

 
  _________ до ________ 
 

 Адрес 
конфиден-
циальный 

 

c.  Имя ребенка Место рождения Дата рождения Пол 
 
Время проживания 

 
 

 
Лицо, с которым ребенок проживал (имя и адрес) 

 
Степень родства 

 
  _________ до ________ 
 

 
 Адрес 

конфиден-
циальный 

 
 

 
 

 
  _________ до ________ 
 

 
 Адрес 

конфиден-
циальный 

 
 

 
 

 
  _________ до ________ 
 

 
 Адрес 

конфиден-
циальный 

 
 

 
 

 
  _________ до ________ 
 

 
 Адрес 

конфиден-
циальный 

 
 

 
 

 
ЕСЛИ ТРЕБУЕТСЯ БОЛЬШЕ МЕСТА ДЛЯ ВНЕСЕНИЯ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ ИНФОРМАЦИИ О  ДЕТЯХ, ИСПОЛЬЗУЙТЕ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ЛИСТЫ В КАЧЕСТВЕ  ПРИЛОЖЕНИЯ И ОТМЕТЬТЕ ЭТУ КЛЕТКУ.   

 
3. Участие в деле(ах) об опеке:  (Отметьте только одну клетку.) 
  Я НЕ ПРИНИМАЛ(-А) УЧАСТИЯ  в этом или любом другом штате в качестве стороны, свидетеля или в 

каком-либо ином качестве в любом другом  деле по вопросу об опеке над любым из детей или о праве 
посещения любого из детей, имеющих отношение к этому судебному делу. 

  

  Я ПРИНИМАЛ(-А) в этом или любом другом штате в качестве стороны, свидетеля или в каком-либо ином 
качестве в любом другом  деле по вопросу об опеке над любым из детей или о праве посещения любого из 
детей, имеющих отношение к этому судебному делу.

  

 Объясните: 
 a. Имя каждого ребенка  
 b. Тип дела  
 c. Суд и штат  
 d. Дата и приказ или решение суда (если имеются):  

 
4. Информация о деле(-ах) по вопросу об опеке:  (Отметьте только одну клетку.) 
  Я НЕ РАСПОЛАГАЮ ИНФОРМАЦИЕЙ ни о каких других судебных делах, которые могли бы оказать 

влияние на данное дело, включая дела по вопросам об опеке над детьми, о бытовом насилии или об 
издании охранных ордеров, об исполнении родителями своих обязанностей по отношению к ребёнку, 
обвинений в пренебрежительном или жестоком обращении с детьми и по вопросам усыновления, 
касающихся любого из детей, имеющих отношение к этому делу. 

  
  

  Я РАСПОЛАГАЮ СЛЕДУЮЩЕЙ ИНФОРМАЦИЕЙ о других судебных делах, которые могли бы оказать 
влияние на данное дело, включая дела вопросам об опеке над детьми, о бытовом насилии или об издании 
охранных ордеров, об исполнении родителями своих обязанностей по отношению к ребёнку, обвинений в 
пренебрежительном или жестоком обращении с детьми или по вопросам усыновления, касающихся 
ребенка, имеющего отношение к этому делу, помимо судебных дел, перечисленных в пункте 3.   

  
  

  Объясните: 
 a. Имя каждого ребенка  
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 b. Тип дела  
 c. Суд и штат  
 d. Дата и приказ или решение суда (если имеются):  

 
 

5. Укажите все свои судимости по уголовным делам, включая признания вины в совершении следующих преступлений, 
а также подобные судимости лиц, совместно проживающих с вами: любое уголовное преступление, касающееся 
деяний, приведших к жестокости в обращения с ребенком или к пренебрежительному отношению к нему; любое 
преступление, являющееся нарушением разд. 2919.25 Свода пересмотренных законов; любое преступление 
сексуального характера по определению  разд. 2950.01 Свода пересмотренных законов; и любое преступление, в 
котором потерпевшей стороной были член семьи или совместно проживающее лицо в момент совершения 
преступления, и при совершении которого данному потерпевшему лицу были причинены телесные повреждения.

 
ИМЯ ДЕЛО НОМЕР  СУД/ШТАТ/ОКРУГ ОБВИНЕНИЕ 
    
    
    

 
6. Лица, не являющиеся сторонами по данному иску:  (Отметьте только одну клетку.)  
  МНЕ НЕ ИЗВЕСТНО  НИКАКОЕ ЛИЦО, не являющегося стороной по данному  делу, которое 

осуществляет физическую опеку или имеет притязания на получение права опеки или прав на 
посещение по отношению к любому из детей, имеющих отношение к этому делу. 

  

  МНЕ ИЗВЕСТНО, ЧТО СЛЕДУЮЩЕЕ(-ИЕ) НАЗВАННОЕ(-ЫЕ) ЛИЦО(-А), не являющееся(-иеся) 
стороной по данному судебному делу, осуществляет(-ют) физическую опеку или имеет(-ют)/ притязания 
на получение права опеки или прав на посещение по отношению к любому из детей, имеющих 
отношение к этому делу: 

  

   
 a. Имя и адрес лица  
   
  Обладает правом физической опеки претендует на получение права опеки  претендует на права  посещения 
       
  Имя каждого ребенка  
    
 b. Имя и адрес лица  
   
  Обладает правом физической опеки претендует на получение права опеки  претендует на права посещения 
       
  Имя каждого ребенка  
    

 c. Имя и адрес лица  
   
  Обладает правом физической опеки претендует на получение права опеки  претендует на права посещения 
       
  Имя каждого ребенка  

 

7. Я понимаю, что  я обязан(а) продолжать извещать данный суд о любом судебном деле, рассматривающем
в этом или любом другом штате, вопросы  об опеке над детьми, о праве посещения детей, о разводе, о 
раздельном проживании, о пренебрежительном отношении к ребенку, о жестоком обращении с детьми, о 
выполнении родителями их обязанностей по отношению к ребёнку, о назначении попечителя, об 
установлении отцовства, о лишении родительских прав или о защите от бытового насилия, которое 
касается данного(ых) ребенка (детей), и сведения о котором станут мне известны в ходе данного дела. 

 
 
 

 

ПРИСЯГА 
 

Настоящим я клянусь или утверждаю, что ответы, данные выше, являются достоверными, полными и точными, 
насколько мне это известно.  Я понимаю, что предоставление ложной информации в этом документе может 
привести к признанию меня виновным в неуважении к суду, что может быть наказуемо тюремным заключением 
или штрафом, и что предоставление ложной информации в этом документе может привести к применению по 
отношению ко мне уголовных мер наказания за дачу ложных показаний согласно разд. 2921.11 Свода 
пересмотренных законов штата Огайо. 

  
   

 Лицо, предоставившее вышеизложенную 
информацию 
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Приведен(а) к присяге и собственноручно подписал(а) в моем 
присутствии  

 
 

 
, 

  

 
 
 НОТАРИУС 

 


